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12. Sattasatikakkhandhakam

Dasavatthukathavannana

446. Sattasatikakkhandhake nikkhittamanisuvannati rupiyasikkhapadeneva
patikkhittamanisuvanna. Tattha maniggahanena sabbam dukkatavatthu,
suvannaggahanena sabbam pacittiyavatthu gahitam hoti. Bhikkhaggenati
bhikkhugananaya.

447. Upakkilesati virocitum adatva upakkilitthabhavakaranena upakkilesa. Mahikati
himam. Dhumo ca rajo ca dhimarajo. Ettha purima tayo asampattaupakkilesa, rahu
pana sampattaupakkilesavasena kathitoti veditabbo. Samanabrahmana na tapanti na
bhasanti na virocantiti gunapatapena na tapanti gunobhasena na bhasanti
gunavirocanena na virocanti. Suramerayapana appativiratati paficavidhaya suraya
catubbidhassa ca merayassa panato avirata.

Avijjanivutati avijjaya nivarita pihita. Piyarupabhinandinoti piyarupam satartGpam
abhinandamana tussamana. Sadiyantiti ganhanti. Aviddasuti andhabala. Sarajati
sakilesaraja. Magati migasadisa. Tasmim tasmim visaye bhave va netiti netti,
tanhayetam adhivacanam. Taya saha vattantiti sanettika.

448. Tam parisam etadavocati tassa kira evam ahosi ‘“‘kulaputta pabbajanta
puttadaraficeva jatartparajatafica pahayeva pabbajanti, na ca sakka yam pahaya
pabbajita tam etehi gahetu’’nti nayaggahe thatva etam ‘“ma ayya’'tiadivacanam
avoca. Ekamsenetanti etam paficakamagunakappanam ‘“‘assamanadhammo
asakyaputtiyadhammo’’ti ekamsena dhareyyasi.

Tinanti senasanacchadanatinam. Pariyesitabbanti tinacchadane va itthakacchadane
va gehe palujjante yehi tam karitam, tesam santikam gantva ‘‘tumhehi karitam
senasanam ovassati, na sakka tattha vasitu’’nti acikkhitabbam. Manussa sakkonta
karissanti, asakkonta ““‘tumhe vaddhaki gahetva karapetha, mayam te
safifapessama’’ti vakkhanti. Evam vutte karetva tesam acikkhitabbam, manussa
vaddhakinam databbam dassanti. Sace avasasamika natthi, affiesampi
bhikkhacaravattena arocetva karetum vattati. Imam sandhaya ‘‘pariyesitabba’'nti
vuttam.

Daruti senasane gopanasiadisu palujjamanesu tadatthaya daru pariyesitabbam.
Sakatanti gihivikatam va tavakalikam va katva sakatam pariyesitabbam.Na
kevalafica sakatameva, afifiampi vasipharasukudaladiupakaranam evam pariyesitum
vattati. Purisoti hatthakammavasena puriso pariyesitabbo.Yam kafici hi purisam
“hatthakammam avuso dassasi’’ti vatva ‘“dassami bhante’’ti vutte “‘imasmim
idafcidafca karohi’’ti yam icchati, tam karetum vattati. Na tvevaham gamani kenaci
pariyayenati jatartparajatam panaham kenacipi karanena pariyesitabbanti na
vadami.

449. Papakam katanti asundaram katam.


https://www.paliverse.org/el/book_v2/4-%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25bc%25ce%25b9%25ce%25ba%25cf%2581%25cf%258c-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-greek-v2/12-i-enotita-gia-tin-apangelia-me-tous-eptakosious-monachous/#8d2cd10c-ec0f-44a7-8dc6-d6a5b02ce951
https://www.paliverse.org/el/book_v2/4-%25cf%2583%25cf%2587%25cf%258c%25ce%25bb%25ce%25b9%25ce%25b1-%25ce%25b3%25ce%25b9%25ce%25b1-%25cf%2584%25ce%25bf-%25ce%25bc%25ce%25b9%25ce%25ba%25cf%2581%25cf%258c-%25ce%25ba%25ce%25b5%25cf%2586%25ce%25ac%25ce%25bb%25ce%25b1%25ce%25b9%25ce%25bf-greek-v2/12-i-enotita-gia-tin-apangelia-me-tous-eptakosious-monachous/#4e2c1718-29b8-4d67-ad0b-8c6a0cb483bf
https://www.paliverse.org/book_v2/4-the-minor-chapter-english/12-the-section-on-the-recitation-with-seven-hundred-monks/#65ac6dcb-3d7c-493b-af11-2d6e24b62ac7
https://www.paliverse.org/book_v2/4-the-minor-chapter-english/12-the-section-on-the-recitation-with-seven-hundred-monks/#f34c7ddb-3369-497f-a62f-f0ef6992a04c

450. Ahogangoti tassa pabbatassa namam.

451. Patikacceva gaccheyyanti yattha tam adhikaranam vipasametum bhikkht
sannipatanti, tattha pathamameva gaccheyyam. Sambhavesunti papunimsu.

452. Alonakam bhavissatiti alonakam bhattam va byafjanam va bhavissati. Asutati
sabbasambharasajjita. ‘‘Asutta’’ti va patho.

453. Ujjavimsuti navam aruyha patisotena gacchimsu. Pacinakati pacinadesavasino.

454. Nanu tvam avuso vuddho visativassositi nanu tvam avuso visativasso, na
nissayapatibaddho, kasma tam thero panametiti dipenti. Garunissayam ganhamati
kincapi mayam mahallaka, etam pana theram garum katva vasissamati adhippayo.

455. Mettaya rupavacarasamadhimattabhavato ““kullakaviharena’’ti vuttam,
khuddakena viharenati attho, khuddakata cassa agambhirabhavatoti aha
“‘uttanaviharena’’ti. Sufifataviharenati suhfatamukhena adhigataphalasamapattim
sandhaya vuttam.

457. Suttavibhangeti padabhajaniye. Tena saddhinti purepatiggahitalonena saddhim.
Na hi ettha yavajivikam tadahupatiggahitanti ‘*kappati singilonakappo’’ti ettha
vuttasingilonam sandhaya vuttam. Tafhi pure patiggahetva singena parihatam na
tadahupatiggahitam. Yavakalikameva tadahupatiggahitanti singilonena missetva
bhufjitabbam alonamisam sandhaya vuttam. Uposathasamyutteti
uposathapatisamyutte, uposathakkhandhaketi vuttam hoti. Atisaranam atisaro,
atikkamo. Vinayassa atisaro vinayatisaro. Tam pamanam karontassati dasaya
saddhim nisidane yam pamanam vuttam, dasaya vina tam pamanam karontassa.
Sesamettha suvififieyyameva.

Sattasatikakkhandhakavannana nitthita.

Dvivaggasangahati cilavaggamahavaggasankhatehi dvihi vaggehi sangahita.
Dvavisatipabhedanati mahavagge dasa, clilavagge dvadasati evam
dvavisatippabheda. Sasaneti satthusasane. Ye khandhaka vuttati yojetabbam.

Iti samantapasadikaya vinayatthakathaya saratthadipaniyam

Calavaggavannana nitthita.
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